
В этот момент у Киригакуре не было времени наблюдать за битвой между Сасори и Третьим
Казекаге.

Исчезновение Теруми Мэй повергло высшее руководство Киригакуре в состояние шока.

Кто-то с силой Теруми Мэй, исчез на глазах у Элитного Джонин Ао.

Как могли Шиноби Тумана не быть удивлены такой ситуацией?

Однако они не могли и подумать о том, что в этот момент Теруми Мэй пришла к Учителю
Пакуры, человеку, о котором они беспокоятся.

"Ты действительно Рифан?" Теруми Мэй глубоко вздохнула и подошла ближе.

"Думаешь я подделка". Рифан улыбнулся: "Тебе нужно, чтобы я доказал свою личность?"

"Если возможно". Теруми Мэй кивнула.

Столкнувшись с такой особой ситуацией, Теруми Мэй должна была быть осторожной.

"Хорошо, раз ты так сказала". Рифан сложил руки вместе, и сразу же рядом с ним появился
стул, сделанный из дерева.

"Теперь ты веришь, Теруми Мэй?"

"Стихия Дерева!" Теруми подняла руку и нажала на спинку стула: "Ты действительно Рифан!
Другими словами, ты тот, кто привел меня сюда? Но почему ты это сделал?"

"Нет…" Теруми покачала головой и внезапно низко поклонилась Рифану.

"Ваше превосходительство Рифан, хотя я и не знаю, почему вы позволили мне прийти сюда".

"Но, пожалуйста, помогите нам, Киригакуре, умолить Пакуру, мы уже убили ниндзя, которые
участвовали в ее убийстве. Надеюсь, она сможет принять наши извинения и не нападет на
деревню Киригакуре".

"Если она все еще не удовлетворена, я готова пожертвовать своей жизнью!"

То, что сказала Теруми Мэй, было искренним, и Рифан мог сказать, что она действительно
планировала пожертвовать собой ради своей деревни.



"Ты очень привязан к своей деревне".

"Если ты действительно станешь Мизукаге в будущем, у Киригакуре будкт отличное будущее".

"В отличие от Пакуры, после того, как этот вызов закончится, возможно, она откажется от
должности Казекаге".

Рифан похлопал по месту рядом с собой.

"Садись, Теруми Мэй".

"Я позвал тебя сюда не для того, чтобы лишать тебя жизни".

Она не услышала, что он поможет ей справиться с проблемой Пакуры, хотя Рифан вел себя
очень по-доброму, поэтому Теруми Мэй все еще выглядела очень взволнованной.

Однако, чтобы не расстраивать Рифана, она все равно послушно села на стул рядом с ним.

"Ваше превосходительство Рифан, насчет Пакуры…"

"Давай сначала не будем говорить о Пакуре, давай сначала поговорим о тебе. Теруми Мэй,
разве тебе не интересно, почему я пригласил тебя в мое поместье?"

"Это, разве это не из-за Пакуры?"

"Конечно, нет, кроме того, ты можешь отбросить формальности. Я позвал тебя сюда, потому
что ты меня заинтересовала".

"Заинтересовала?" Теруми Мэй посмотрела на себя сверху вниз, ее лицо внезапно вспыхнуло, и
ее глаза остановились на красивой внешности Рифана.

"Р-Рифан… Ты… ты хочешь, чтобы я была твоей женщиной?"

"А?" Рифан перестал пить чай и повернулся, чтобы посмотреть на Теруми Мэй.

"Хмм…" Теруми Мэй глубоко вздохнула: "Если... если так, я… готова быть твоей женщиной!"

Теруми Мэй сейчас 20 лет, возраст юности.



Однако из-за ее чрезвычайно высокого таланта у нее чрезвычайно высокие требования к
мужчинам, поэтому до сих пор у нее не было парня.

Теперь, внезапно услышав, что такой могущественный мужчина, как Рифан, интересуется ею,
Теруми Мэй стала застенчивой и гордой одновременно.

Такой могущественный мужчина действительно влюбился в нее с первого взгляда. Как она
могла не почувствовать гордости.

Теруми Мэй мысленно вздохнула.

Она не испытывала особого отвращения, пока она может спасти деревню, можно сказать, что
ее жизнь не имеет значения, не говоря уже о ее теле.

"Ну, я думаю, ты неправильно поняла, меня не интересует твое тело".

Рифан махнул рукой, прерывая мыслительную деятельность Теруми Мэй.

"А? Разве я недостаточно хороша для тебя?" девушка моргнула.

"Хотя ты хорошенькая, я видел женщин красивее тебя, так что у меня очень высокий
иммунитет к красивым женщинам. Нелегко заставить мое сердце трепетать". - Рифан
рассмеялся.

Конечно, только он знает, что так называемый иммунитет не только потому, что он видел
много красавиц красивее Теруми Мэй. Это также потому, что Рифан потратил так много
времени на их обучение. С точки зрения характера, он также намного спокойнее.

"Красивее меня!?"

Лицо Теруми Мэй дернулось, и ее женский инстинкт захотел отказаться признать поражение,
она хотела защитить себя, но боялась сделать что-то не так перед Рифаном.

"Тогда, почему ты искал меня и чем я тебя заинтересовала?"

"И, даже если ты не считаешь меня достаточно красивой, Рифан, я готова стать твоей
женщиной, пока ты можешь помешать Пакуре напасть на Киригакуре, ты можешь делать со
мной все, что захочешь!"

Теруми Мэй положила руку на грудь и выжидающе посмотрела на Рифана.



"Ладно, не утруждай себя".

"Так называемый "интерес" заключается в том, что я намерен принять тебя в качестве своего
ученика. Будучи моим учеником, ты также можешь помешать Пакуре напасть на твою
деревню. Я просто не знаю, хочешь ты этого или нет".

Пока Рифан говорил, он восхищался внезапным выражением лица Теруми Мэй от чрезмерного
удивления.

Рифан дотронулся пальцем до лба Теруми Мэй, возвращая ее к реальности, и сказал с улыбкой:

"Что ты об этом думаешь?"
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